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Italian Interlinear
Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

וּבָעֵת1֣
e–tempo
H6256

֩ הַהִיא
quella
H1931

ד יַעֲמֹ֨
stare
H5975

ל יכָאֵ֜ מִֽ
Michele
H4317

ר הַשַּׂ֣
il–principe
H8269

הַגָּד֗וֹל
il–grande

֮ הָעֹמֵד
stare
H5975

עַל־
su

בְּנֵי֣
figli–di

עַמֶּךָ֒
il–tuo–popolo

וְהָיְתָה֙
e–essere
H1961

עֵת֣
tempo
H6256

ה צָרָ֔
angoscia

ר אֲשֶׁ֤
che

א־ ֹֽ ל
non
H3808

נִהְיְתָה֙
essere
H1961

הְי֣וֹת מִֽ
essere
H1961

גּ֔וֹי
nazione

עַ֖ד
fino–a
H5704

הָעֵת֣
tempo
H6256

יא הַהִ֑
quella
H1931

וּבָעֵת֤
e–tempo
H6256

הַהִיא֙
quella
H1931

יִמָּלֵט֣
scampare
H4422

עַמְּךָ֔
il–tuo–popolo

כָּל־
tutto
H3605

א הַנִּמְצָ֖
trovare
H4672

כָּת֥וּב
scrivere
H3789

פֶר׃ בַּסֵּֽ
nel–libro

E in quel tempo sorgerà Micael, il gran capo, il difensore de’ figliuoli del tuo popolo; e sarà un tempo d’angoscia, 
quale non n’ebbe mai da quando esiston nazioni fino a quell’epoca; e in quel tempo, il tuo popolo sarà salvato; 
tutti quelli, cioè, che saran trovati iscritti nel libro.

ים2 וְרַבִּ֕
e–molti

מִיְּשֵׁנֵי֥
]מישני[
H3463

אַדְמַת־
suolo
H0127

עָפָ֖ר
polvere
H6083

יצוּ יָקִ֑
svegliarsi
H6974

אֵלֶּ֚ה
questi
H0428

לְחַיֵּ֣י
vita

ם עוֹלָ֔
eternità
H5769

לֶּה וְאֵ֥
e–questi
H0428

לַחֲרָפ֖וֹת
obbrobrio
H2781

לְדִרְא֥וֹן
]לדראון[
H1860

ם׃ עוֹלָֽ
eternità
H5769

ס
(*)

E molti di coloro che dormono nella polvere della terra si risveglieranno: gli uni per la vita eterna, gli altri per 
l’obbrobrio, per una eterna infamia.

ים3 מַּשְׂכִּלִ֔ וְהַ֨
e–avere–successo

רוּ יַזְהִ֖
]יזהרו[

כְּזֹ֣הַר
]כזהר[
H2096

יעַ הָרָקִ֑
]הרקיע[
H7549

֙ וּמַצְדִּיקֵי
]ומצדיקי[
H6663

ים רַבִּ֔ הָֽ
il–molti

ים כַּכּוֹכָבִ֖
stella
H3556

לְעוֹלָ֥ם
in–eternità
H5769

ד׃ וָעֶֽ
e–fino–a
H5703

פ
(*)

E i savi risplenderanno come lo splendore della distesa, e quelli che ne avranno condotti molti alla giustizia, 
risplenderanno come le stelle, in sempiterno.

ה4 וְאַתָּ֣
e–tu

אל נִיֵּ֗ דָֽ
Daniele
H1840

ם סְתֹ֧
]סתם[

ים הַדְּבָרִ֛
le–parole
H1697

ם וַחֲתֹ֥
]וחתם[
H2856

פֶר הַסֵּ֖
il–libro

עַד־
fino–a
H5704

עֵת֣
tempo
H6256

ץ קֵ֑
fine
H7093

יְשֹׁטְט֥וּ
]ישטטו[

ים רַבִּ֖
molti

ה וְתִרְבֶּ֥
e–moltiplicare

עַת׃ הַדָּֽ
conoscenza
H1847

E tu, Daniele, tieni nascoste queste parole, e sigilla il libro sino al tempo della fine; molti lo studieranno con cura, 
e la conoscenza aumenterà".
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5֙ וְרָאִי֙תִי
e–vedere
H7200

אֲנִי֣
io
H0589

אל דָנִיֵּ֔
Daniele
H1840

וְהִנֵּ֛ה
ed–ecco
H2009

שְׁנַיִ֥ם
anni
H8147

ים אֲחֵרִ֖
altro
H0312

ים עֹמְדִ֑
stare
H5975

אֶחָ֥ד
uno
H0259

הֵנָּ֙ה֙
ecco
H2008

לִשְׂפַת֣
labbro
H8193

ר הַיְאֹ֔
canale
H2975

וְאֶחָ֥ד
e–uno
H0259

נָּה הֵ֖
ecco
H2008

לִשְׂפַ֥ת
labbro
H8193

ר׃ הַיְאֹֽ
canale
H2975

Poi, io, Daniele, guardai, ed ecco due altri uomini in piedi: l’uno di qua sulla sponda del fiume,

אמֶר6 וַיֹּ֗
e–dire
H0559

לָאִישׁ֙
a–uomo
H0376

לְב֣וּשׁ
vestire
H3847

ים הַבַּדִּ֔
i–lini
H0906

ר אֲשֶׁ֥
che

עַל מִמַּ֖
sopra
H4605

לְמֵימֵי֣
acqua
H4325

ר הַיְאֹ֑
canale
H2975

עַד־
fino–a
H5704

י מָתַ֖
]מתי[
H4970

ץ קֵ֥
fine
H7093

הַפְּלָאֽוֹת׃
]הפלאות[
H6382

e l’altro di là, sull’altra sponda del fiume. E l’un d’essi disse all’uomo vestito di lino che stava sopra le acque del 
fiume: "Quando sarà la fine di queste maraviglie?"

ע7 וָאֶשְׁמַ֞
e–ascoltare
H8085

אֶת־
(*)
H0853

ישׁ  ׀הָאִ֣
l'uomo
H0376

לְב֣וּשׁ
vestire
H3847

ים הַבַּדִּ֗
i–lini
H0906

ר אֲשֶׁ֣
che

֮ מִמַּעַל
sopra
H4605

לְמֵימֵי֣
acqua
H4325

֒ הַיְאֹר
canale
H2975

רֶם וַיָּ֨
e–innalzare

יְמִינ֤וֹ
destra
H3225

וּשְׂמאֹלוֹ֙
]ושמאלו[
H8040

אֶל־
a
H0413

יִם הַשָּׁמַ֔
il–cielo
H8064

ע וַיִּשָּׁבַ֖
e–giurare
H7650

בְּחֵי֣
in–vivente

הָעוֹלָם֑
il–eternità
H5769

֩ כִּי
poiché

ד לְמוֹעֵ֨
assemblea
H4150

ים מֽוֹעֲדִ֜
assemblea
H4150

צִי וָחֵ֗
]וחצי[
H2677

וּכְכַלּ֛וֹת
e–completare
H3615

ץ נַפֵּ֥
frantumare

יַד־
mano
H3027

עַם־
popolo

דֶשׁ קֹ֖
santità
H6944

תִּכְלֶ֥ינָה
completare
H3615

כָל־
tutto
H3605

לֶּה׃ אֵֽ
questi
H0428

E io udii l’uomo vestito di lino, che stava sopra le acque del fiume, il quale, alzata la man destra e la man sinistra 
al cielo, giurò per colui che vive in eterno, che ciò sarà per un tempo, per dei tempi e la metà d’un tempo; e 
quando la forza del popolo santo sarà interamente infranta, allora tutte queste cose si compiranno.

וַאֲנִ֥י8
e–io
H0589

עְתִּי שָׁמַ֖
ascoltare
H8085

א ֹ֣ וְל
e–non
H3808

ין אָבִ֑
comprendere
H0995

ה מְרָ֔ וָאֹ֣
e–dire
H0559

י אֲדֹנִ֕
Signore
H0113

מָ֥ה
che–cosa
H4100

ית אַחֲרִ֖
fine
H0319

לֶּה׃ אֵֽ
questi
H0428

פ
(*)

E io udii, ma non compresi; e dissi: "Signor mio, qual sarà la fine di queste cose?"

וַיֹּ֖אמֶר9
e–dire
H0559

לֵךְ֣
andare
H3212

דָּנִיֵּ֑אל
Daniele
H1840

י־ כִּֽ
poiché

ים סְתֻמִ֧
]סתמים[

ים וַחֲתֻמִ֛
]וחתמים[
H2856

ים הַדְּבָרִ֖
le–parole
H1697

עַד־
fino–a
H5704

עֵ֥ת
tempo
H6256

ץ׃ קֵֽ
fine
H7093

Ed egli rispose: "Va’, Daniele; poiché queste parole son nascoste e sigillate sino al tempo della fine.

רֲרו10ּ תְבָּֽ יִ֠
]יתבררו[
H1305

תְלַבְּנ֤וּ וְיִֽ
]ויתלבנו[

֙ רְפוּ וְיִצָּֽ
e–purificare
H6884

ים רַבִּ֔
molti

יעוּ וְהִרְשִׁ֣
]והרשיעו[
H7561

ים רְשָׁעִ֔
empi
H7563

א ֹ֥ וְל
e–non
H3808

ינוּ יָבִ֖
comprendere
H0995

כָּל־
tutto
H3605

רְשָׁעִי֑ם
empi
H7563

ים וְהַמַּשְׂכִּלִ֖
e–avere–successo

ינוּ׃ יָבִֽ
comprendere
H0995

Molti saranno purificati, imbiancati, affinati; ma gli empi agiranno empiamente, e nessuno degli empi capirà, ma 
capiranno i savi.
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וּמֵעֵת11֙
e–tempo
H6256

הוּסַר֣
allontanare
H5493

יד הַתָּמִ֔
continuo
H8548

ת וְלָתֵ֖
e–dare
H5414

שִׁקּ֣וּץ
abominazione
H8251

שֹׁמֵם֑
essere–desolato
H8074

ים יָמִ֕
giorni
H3117

לֶף אֶ֖
mille
H0505

יִם מָאתַ֥
cento
H3967

ים׃ וְתִשְׁעִֽ
]ותשעים[
H8673

E dal tempo che sarà soppresso il sacrifizio continuo e sarà rizzata l’abominazione che cagiona la desolazione, vi 
saranno milleduecento novanta giorni.

י12 אַשְׁרֵ֥
]אשרי[
H0835

ה מְחַכֶּ֖ הַֽ
]המחכה[
H2442

יעַ וְיַגִּ֑
e–toccare
H5060

ים לְיָמִ֕
a–giorni
H3117

לֶף אֶ֕
mille
H0505

שְׁלֹ֥שׁ
tre
H7969

מֵא֖וֹת
centinaia
H3967

ים שְׁלֹשִׁ֥
trenta
H7970

ׁה׃ וַחֲמִשָּֽ
e–cinque
H2568

Beato chi aspetta e giunge a milletrecento trentacinque giorni!

ה13 וְאַתָּ֖
e–tu

לֵךְ֣
andare
H3212

ץ לַקֵּ֑
a–fine
H7093

וְתָנ֛וּחַ
e–far–riposare
H5117

ד וְתַעֲמֹ֥
e–stare
H5975

לְגֹרָלְךָ֖
sorte
H1486

ץ לְקֵ֥
a–fine
H7093

ין׃ הַיָּמִֽ
giorno
H3117

Ma tu avviati verso la fine; tu ti riposerai, e poi sorgerai per ricevere la tua parte di eredità, alla fine de’ giorni".
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